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• Merci de lire ce manuel avant utilisation de l’appareil
• Le voltage conseillé de cet appareil est de 220-240 V / 50 Hz

• Le design et les spécificités de cet appareil peuvent être 
différents de ceux présentés dans cette notice. Cela ne change 
en rien l’efficacité de l’appareil.

• Le design peut être différent de celui présenté.
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Cet appareil est fabriqué selon les spécificités standards, et tous ces composants sont contrôlés à la fabrication.  Le système est 
testé dans les standards de qualité incluant la température, l’humidité, les poussières, vibrations, chocs, chutes.. .
Nous nous assurons que les process de fabrication assurent une grande qualité à nos produits . Avant l’installation et 
l’utilisation de l’appareil, merci de bien lire et conserver ce manuel.
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1. Caractéristiques du produit

CV-ENR-MANUEL -V0

Buvez en toute confiance grâce au système de filtration par osmose inverse
La filtration par osmose inverse permet d’éliminer des polluants tels que les métaux lourds et les molécules organiques à 
travers une membrane semi-perméable d’ultra précision permettant de distribuer une eau saine pour boire. Les polluants 
filtrés sont éliminés par un système de rinçage afin d’assurer la distribution d’une eau saine. 

Fonction de distribution d’1L (environ)
La fonction de distribution d’1L permet la distribution de la quantité optimale d’eau quand une grande quantité est 
nécessaire. Après avoir programmé la quantité grâce à la touche de la fonction de distribution, presser la touche une 
seule fois pour obtenir 1L d’eau (environ). 

Osmoseur compact à poser sur plan de travail
L’osmoseur compact peut être installé sur le plan de travail ou sur un meuble pour un gain de place. 

Distribution fixe
Grâce aux paramètres de distribution fixe de 150 ml, 500 ml et 1L (environ), il est possible d’obtenir la quantité 
optimale d’eau pour l’usage voulu. 

Bac à égoutture amovible
Le bac à égoutture amovible simplifie l’élimination de l’eau et l’osmoseur peut être utilisé sans. 

Changement du filtre amélioré
Le changement du filtre a été facilité et il peut être fait simplement en ouvrant le bac sur le côté et en soulevant le levier 
du filtre. 

Design simple et élégant
Basé sur un design simple et élégant, l’osmoseur s’adaptera à tous les intérieurs et l’affichage ainsi que le tableau 
de commande ont été pensés pour assurer une meilleure visibilité et un confort d’utilisation. 

Commande tactile
L’osmoseur a été pensé avec une commande tactile pour répondre à un léger toucher du doigt.
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2. Précautions de sécurité
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Danger

Mise en 
route

·. Merci d’utiliser l’appareil correctement et en toute sécurité afin d’éviter tous accidents et dangers
·. Les précautions sont classées en 2 catégories, « danger » et « attention » et dépendent du degré de risque 
et des dommages pouvant être occasionnés.

N’utiliser que le câble d’alimentation prévu
Si le voltage n’est pas adapté au câble d’alimentation, cela peut entraîner un incendie, un choc 
électrique ou un dysfonctionnement.

Toujours débrancher le câble d’alimentation quand l’appareil ne fonctionne pas
Cela peut éviter certains accidents.

Si le cordon d’alimentation est abîmé, contacter le service maintenance
Ne pas utiliser une prise de courant endommagée. Cela peut entraîner un choc électrique ou un 
incendie.

Brancher le cordon d’alimentation correctement dans la prise
Une connexion lâche peut entraîner un incendie.

Ne pas tirer sur le cordon d’alimentation. S’assurer de débrancher la prise correctement
Un cordon électrique endommagé peut causer un choc électrique ou un incendie.

Ne pas utiliser de prise multiple avec l’appareil
Une surchauffe peut entraîner un incendie.

Ne pas toucher la prise avec les mains mouillées
Risque de choc électrique.

S’il y a de la poussière ou de l’eau sur la prise, les nettoyer avec un chiffon sec
Poussière, eau… peuvent entraîner des chocs électriques.

Ne pas s’appuyer ou poser des objets lourds sur le cordon électrique
Cela peut entraîner des chocs électriques.

Attention de ne pas marcher ou arracher le cordon d’alimentation

S’assurer d’avoir débranché l’appareil avant le nettoyage de l’intérieur et ne pas verser d’eau sur 
celui-ci
Cela peut entraîner des chocs électriques. 

Danger

Attention

Le non-respect de cette 
précaution peut entrainer des 
blessures graves voire la mort.

Le non-respect de cette précaution peut 
causer des blessures, des dégâts ou une 
détérioration de l’appareil.
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2. Précautions de sécurité
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Ne pas installer l’appareil dans des lieux humides, près d’objets inflammables ou dans des lieux 
exposés à la pluie ou la neige

Ne pas installer l’appareil près de bougies, de cigarettes… ou placer l’appareil près d’une source de 
chaleur
Risque d’incendie.

Ne pas installer sur des surfaces inclinées ou instables
Cela peut entraîner une défaillance de l’appareil ou le faire tomber causant blessures et casses.

Ne pas installer dans un lieu où la température peut descendre sous 0°C

Ne pas s’appuyer ou s’accrocher à l’appareil
Danger de chute et de blessures.
Ne pas laisser les enfants jouer avec l’appareil
Surveillance des parents indispensable.
S’assurer que les personnes (y compris les enfants) ne pouvant pas utiliser l’appareil de manière 
sécurisée ne l’utilisent pas
Ne pas poser de verre d’eau, de médicaments, de petits objets en métal sur le dessus de 
l’appareil. Il y a un risque de choc électrique ou d’incendie s’ils pénètrent dans l’appareil

Si l’appareil est abîmé ou dysfonctionne, ne pas le démonter, le réparer ou le modifier soi-même

Installation

Attention

Utilisation

Ne pas utiliser l’appareil s’il n’est pas de niveau
Cela peut entraîner des dommages et un dysfonctionnement.
Si un son anormal, une odeur ou de la fumée provient de l’appareil pendant son utilisation, 
débrancher la prise immédiatement, fermer la vanne d’arrivée d’eau et la vanne d’évacuation avant 
de contacter le service maintenance. S’assurer que le tuyau de rejet ne fuie pas partout.
Ne jamais déplacer l’appareil pendant son fonctionnement
Cela peut entraîner des dommages.
Ne pas utiliser de produits chimiques sur l’appareil et les tenir éloignés de l’appareil

Danger

Attention

Utilisation
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2. Précautions de sécurité

CV-ENR-MANUEL -V0

Etant donné que le réservoir peut être contaminé par des bactéries, vider complètement l’appareil 
au moins une fois par mois et nettoyer l’intérieur du réservoir avec un chiffon doux et propre
Si le réservoir est vidé régulièrement, cela peut éviter qu’il soit entartré.

Fermer le couvercle correctement après avoir nettoyé le réservoir
Si le couvercle n’est pas correctement fermé par le haut du réservoir, des insectes tels que des 
fourmis peuvent y entrer.

Si l’appareil n’est pas utilisé pendant un long moment, fermer la vanne d’arrivée d’eau et débrancher 
la prise. A la remise en service de l’appareil, vider complètement l’eau de l’appareil et jeter la 
première eau filtrée. 

Le ratio d’eau filtrée et d’eau rejetée est de ½ et l’eau de rejet peut être récupérée dans un 
récipient pour faire le ménage
Cependant, ne pas utiliser cette eau pour boire ou cuisiner.

En cas d’utilisation d’un appareil de communication émettant des ondes radios supérieures à 1W 
comme des talkies-walkies, s’éloigner à plus d’1m de l’appareil
Si l’appareil est utilisé à moins d’1m de distance, il peut dysfonctionner.

Après avoir changé le filtre, fermer le couvercle fermement
Si des insectes ou des substances extérieures y entrent, cela peut entraîner des 
dysfonctionnements.

Attention

Utilisation

S’assurer de n’utiliser QUE les filtres fournis par le fabricant
D’autres filtres pourraient altérer la qualité de l’eau distribuée et abimer l’appareil.

Remplacer le filtre aussi souvent que conseillé par le fabricant
Cela va permettre d’assurer une qualité d’eau optimale. 

Utiliser l’appareil comme expliqué dans le manuel 
Une mauvaise utilisation peut entraîner des blessures.  

Si le service maintenance est nécessaire, le contacter.
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3. Désignations
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Bec de 
distribution

Touche de distribution

Touche de distribution
Power On/Off LED

Touche sélection 1ℓ(environ) /LED

Touche sélection 500 ㎖ (environ) /LED

Touche sélection 150 ㎖ (environ) /LED

Couvercle bac à égoutture
Bac à égoutture

Eau potable / Eau de rejet

Cordon alimentation

Evacuation
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4. Précautions d’installation
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2- S’assurer de la qualité d’eau suivante :
•Pression : 1.7~7 bars (24~99 Psi)
•pH : 5.8~8.5
•Dureté : < à 30°F

•Température de l’eau : 4~38 �
•Turbidité : 0.5 NTU ou moins
• Qualité de l’eau : eau potable

� Consulter le fabricant en cas de non-respect de cette qualité d’eau
� Le non-respect peut entraîner la perte de la garantie sur le produit

4- Insertion et connection du tubing blanc ou noir avec les raccords

1- Ne pas installer le produit dans les lieux suivants:

3- Installer l’appareil sur une surface plane. Après l’installation, s’assurer qu’il soit de niveau
� Si l’inclinaison est supérieure à 3 °, l’eau peut se renverser.

•Près du feu
•Près de flammes
•Dans des lieux humides
•Près d’un radiateur ou d’une 
climatisation

•Dans un lieu exposé à la neige 
ou à la pluie

•Dehors et exposé au soleil
•Près de produits chimiques

•Dans une salle de bain
•Dans un lieu où la température peut 
descendre sous 0°C ou monter à plus 
de 40°C
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Insérer le tube
Passer les dents d’accrochage de la pince et pousser  le 
tube en butée afin de réaliser l’étanchéité

La connexion est réalisée
Les dents maintiennent le tube en position et le joint 
torique assure l’étanchéité

Vérifier l’accrochage
Tirer simplement sur le tube

Déconnexion
S’assurer que le système n’est plus sous pression.
Pousser sur la bague et tirer sur le tube dans le même 
temps. Le raccord est réutilisable.

�  Le tube blanc ou noir doit être couper d’équerre afin de ne pas abimer le joint torique 
au montage. Pour cela, vous pouvez utiliser un coupe -tube commandé chez Aqualife.



4. Précautions d’installation

CV-ENR-MANUEL -V0

4- Connection des raccords avec les tubings blanc et noir Ne pas connecter l’eau chaude (supérieur à 
38°C) à l’appareil

� Cela peut entraîner une détérioration et un dysfonctionnement de l’appareil.

5- Ne pas s’appuyer ou placer d’objets lourds sur le tubing d’eau
� Si le tubing est bloqué, l’eau ne va pas s’écouler normalement et cela peut entraîner un 
dysfonctionnement.

6- Sécuriser le tuyau afin que le rejet n’arrose pas partout
� L’eau de rejet peut être utilisée pour le ménage, la salle de bain… pour économiser l’eau. 

Cependant, ne pas utiliser cette eau pour boire et cuisiner.

7- En cas d’installation de plus d’un appareil (osmoseur, lave-vaisselle…) au même endroit, s’assurer 
d’installer une évacuation pour chaque appareil.
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5. Installation
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※  L’’installation peut être différente suivant 3 configurations rencontrées

Ouvert

Fermé

Connecteur 
arrivée eau

Vanne  arrivée d’eau

Cordon d’alimentation

Fermé Ouvert

Robinet arrivée d’eau

Tuyau 
d’arrivée d’eau

Connecteur 
eau rejet

1- Raccordement de l’appareil sur l’arrivée d’eau froide du  robinet Lave-Vaisselle non utilisé

※  L’adaptateur de la vanne d’arrivée d’eau doit être connecté à l’arrivée d’eau froide (connecter l’arrivée 
d’eau chaude peut entraîner des dommages sur le filtre et abîmer l’appareil).

10

Tuyau d’évacuation

1 Le robinet lave-vaisselle est disponible.

2 Viser l’union acétal sur ce robinet.

3 Insérer et connecter le tubing blanc à l’union acétal.

※  En connectant le tubing, l’enfoncer jusqu’à ce qu’il soit fermement connecté. Une fuite peut apparaître si 
le tubing n’est pas correctement enfoncé. 



5. Installation
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11

Connecteur 
eau réseau

Vanne 
fermeture

Tubing

Connecteur 
eau rejet

4 Insérer et connecter le tubing blanc à la vanne de fermeture 
d’arrivée d’eau connectée au tubing bleu à l’arrière de 
l’appareil.

6 Insérer et connecter le tubing noir dans le connecteur eau de 
rejet à l’arrière de l’appareil. 

7 Positionner le raccord collier d’évacuation sur la canalisation 
d’évacuation PVC de l’évier et  pointer le trou à percer.

8 Percer le PVC avec une mèche de 6 mm et grandir à 8 
mm.

9 Bien visser les écrous en s’assurant que le trou du raccord 
soit bien centré afin de favoriser un écoulement maximal du 
rejet.

※  Bien placer le joint à coller sur le raccord en prenant soin 
de laisser le trou ouvert en totalité.

1 0  Insérer le tubing noir dans le raccord collier d’évacuation 

Tubing blanc 
connecté à 

l’union acétal

※  En connectant le tubing, l’enfoncer jusqu’à ce qu’il soit fermement connecté. Une fuite peut apparaître si 
le tubing n’est pas correctement enfoncé. 

Tubing noir 
connecté à 
l’évacuation



5. Installation
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11 Brancher l’alimentation électrique dans
     la prise murale.

1 2  A la fin de l’installation, ouvrir la vanne bleue et 
le robinet lave-vaisselle. Assurez-vous qu’il n’y ait 
pas de fuite.

13 Au bout de 30min, appuyer sur la touche de 
distribution pour s’assurer que l’eau sort.

※ Il peut y avoir un peu d’eau à l’intérieur de l’appareil 
au départ. Vider le réservoir intégralement avant de 
boire l’eau.
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Ouvert

※  L’adaptateur de l’arrivée d’eau doit être connecté à l’arrivée d’eau froide (connecter l’arrivée d’eau chaude 
peut entraîner des dommages sur le filtre et abîmer l’appareil).

2- Raccordement de l’appareil sur l’arrivée d’eau froide du  robinet lave-vaisselle déjà utilisée

1 Fermer le robinet lave-vaisselle et dévisser le 
flexible d’eau froide du lave-vaisselle.

2 Placer le raccord Y, commandé chez Aqualife

3 Visser l’union acétal et replacer le flexible lave-
vaisselle.

3 Insérer et connecter le tubing blanc à l’union acétal.

Eau froide



5. Installation
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Connecteur 
eau réseau

Vanne 
fermeture

Tubing

Connecteur 
eau rejet

4 Insérer et connecter le tubing blanc à la vanne de fermeture 
d’arrivée d’eau connectée au tubing bleu à l’arrière de 
l’appareil.

6 Insérer et connecter le tubing noir dans le connecteur eau de 
rejet à l’arrière de l’appareil. 

7 Positionner le raccord collier d’évacuation sur la canalisation 
d’évacuation PVC de l’évier et  pointer le trou à percer.

8 Percer le PVC avec une mèche de 6 mm et grandir à 8 
mm.

9 Bien visser les écrous en s’assurant que le trou du raccord 
soit bien centré afin de favoriser un écoulement maximal du 
rejet.

�  Bien placer le joint à coller sur le raccord en prenant soin 
de laisser le trou ouvert en totalité.

1 0  Insérer le tubing noir dans le raccord collier d’évacuation 

Tubing blanc 
connecté à 

l’union acétal

�  En connectant le tubing, l’enfoncer jusqu’à ce qu’il soit fermement connecté. Une fuite peut apparaître si 
le tubing n’est pas correctement enfoncé. 

Tubing noir 
connecté à 
l’évacuation



5. Installation
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7 Brancher l’alimentation électrique dans
     la prise murale.

9 A la fin de l’installation, ouvrir la vanne bleue et le 
robinet lave-vaisselle. Assurez-vous qu’il n’y ait pas de 
fuite.

10 Au bout de 30min, appuyer sur la touche de distribution 
pour s’assurer que l’eau sort.

※  Il peut y avoir un peu d’eau à l’intérieur de l’appareil au 
départ. Vider le réservoir intégralement avant de boire l’eau.

14

Ouvert

3- Raccordement de l’appareil sur l’arrivée d’eau froide du mitigeur cuisine située sous l’évier sur le flexible souple

1 Couper l’arrivée d’eau froide de la cuisine et purger 
la canalisation d’eau froide.

2 Repérer et desserrer le flexible d’eau froide du 
tuyau cuivre ou  du tuyau PER.

3 Placer le Té, commandé chez Aqualife.

4 Visser la partie femelle sur l’arrivée d’eau et la partie 
mâle sur le flexible du robinet

※  L’adaptateur de l’arrivée d’eau doit être connecté à l’arrivée d’eau froide (connecter l’arrivée d’eau chaude 
peut entraîner des dommages sur le filtre et abîmer l’appareil).



5. Installation
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Connecteur 
eau réseau

Vanne 
fermeture

Tubing

Connecteur 
eau rejet

4 Insérer et connecter le tubing blanc à la vanne de fermeture 
d’arrivée d’eau connectée au tubing bleu à l’arrière de 
l’appareil.

6 Insérer et connecter le tubing noir dans le connecteur eau de 
rejet à l’arrière de l’appareil. 

7 Positionner le raccord collier d’évacuation sur la canalisation 
d’évacuation PVC de l’évier et  pointer le trou à percer.

8 Percer le PVC avec une mèche de 6 mm et grandir à 8 
mm.

9 Bien visser les écrous en s’assurant que le trou du raccord 
soit bien centré afin de favoriser un écoulement maximal du 
rejet.

※ Bien placer le joint à coller sur le raccord en prenant soin 
de laisser le trou ouvert en totalité.

1 0  Insérer le tubing noir dans le raccord collier d’évacuation 

Tubing blanc 
connecté à 

l’union acétal

※ En connectant le tubing, l’enfoncer jusqu’à ce qu’il soit fermement connecté. Une fuite peut apparaître si 
le tubing n’est pas correctement enfoncé. 

Tubing noir 
connecté à 
l’évacuation



5. Installation
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11 Brancher l’alimentation électrique dans
     la prise murale.

1 2  A la fin de l’installation, ouvrir la vanne d’eau de 
la cuisine et la vanne bleue située à l’arrière de 
l’appareil. Assurez-vous qu’il n’y ait pas de fuite.

13 Au bout de 30min, appuyer sur la touche de 
distribution pour s’assurer que l’eau sort.

※  Il peut y avoir un peu d’eau à l’intérieur de l’appareil 
au départ. Vider le réservoir intégralement avant de 
boire l’eau.
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6. Utilisation
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Affichage et panneau de contrôle

Touche de sélection 
150 ㎖ (environ) Presser la touche pour sélectionner 150 ㎖ 

(environ)

LED 150 ㎖ (environ) S’allume lorsque 150 ㎖ (environ) est 
sélectionné

Touche de sélection 
500 ㎖ (environ)

Presser la touche pour sélectionner 500 ㎖ 
(environ)

LED 500 ㎖ (environ) S’allume lorsque 500 ㎖ (environ) est 
sélectionné

Touche de sélection
1 ℓ (environ) Presser la touche pour sélectionner 1 ℓ 

(environ)
LED  1 ℓ (environ)

S’allume lorsque 1 ℓ (environ) est sélectionné
Touche de 
distribution Presser la touche pour obtenir de l’eau

Power ON/OFF 
LED

S’allume quand l’appareil est connecté

Touche de 
distribution Presser la touche pour obtenir de l’eau

Activer / désactiver les paramètres

� Brancher l’appareil sur le secteur avant de mettre l’appareil en fonctionnement
�  Presser l’icône du panneau de contrôle

Distribution

150㎖(environ)

Paramètres
① Presser la touche
② La fonction 150 ㎖ (environ) est sélectionnée par un son (
③ Presser la touche de distribution pour obtenir 150 ㎖ (environ) (

LED allumée)

Annulation
① Si la touche de distribution n’est pas sélectionnée pendant 10s, le paramètre est annulé (
② Si une autre touche est sélectionnée dans les 10s, le réglage de distribution demandé est annulé.

LED clignote)

LED éteinte)

17



6. Utilisation
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Paramètres
① Presser la touche
② La fonction 500 ㎖ (environ) est sélectionnée par un son (
③ Presser la touche de distribution pour obtenir 500 ㎖ (environ) (

LED allumée)

Annulation
① Si la touche de distribution n’est pas sélectionnée pendant 10s, le paramètre est annulé (
② Si une autre touche est sélectionnée dans les 10s, le réglage de distribution demandé est annulé.

LED clignote)

LED éteinte)

500㎖(environ)

Paramètres
① Presser la touche
② La fonction 1 ℓ (environ) est sélectionnée par un son (
③ Presser la touche de distribution pour obtenir 1 ℓ (environ) (

LED allumée)

Annulation
① Si la touche de distribution n’est pas sélectionnée pendant 10s, le paramètre est annulé (
② Si une autre touche est sélectionnée dans les 10s, le réglage de distribution demandé est annulé.

LED clignote)

LED éteinte)

1 ℓ(approx.)

Distribution en continu

3 secondes 
ou plus

Paramètres
① Presser la touche      pendant 3 secondes
② 1 ℓ (environ) est sélectionnée par un son (
③ Presser la touche de distribution pour obtenir 1 ℓ (environ) (

LED allumée)

Annulation
① Si la touche de distribution n’est pas sélectionnée pendant 10s, le paramètre est annulé

(
② Si une autre touche est sélectionnée dans les 10s, le réglage de distribution demandé est annulé.

LED clignote)

LED éteinte)

Fixation du bac à égoutture

Pousser le bac à égoutture dans l’appareil jusqu’au clic.
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7. Nettoyage
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Fixation du bac à égoutture

① Retirer le bec de distribution en le tournant vers la 
gauche

② Essuyer l’intérieur du bec de distribution avec 
un coton-tige
� Ne pas ut i l iser de détergent,  de di luant, de 

benzène ou de c i re pour le net toyage. Cela 
peut  entrainer des dommages te ls qu’une 
décolorat ion ou un ef f r i tement de l ’apparei l  
et  peut  entrainer des problèmes sani taires.

③ Après le nettoyage, réinsérer le bec et le tourner 
vers la droite

Nettoyage du réservoir

1 Débrancher la prise de courant

2 Fermer la vanne d’arrivée d’eau

3 Brancher le tuyau de rejet dans l’évacuation pour vider 
l’eau filtrée

4 Poser la main à l’arrière du couvercle supérieur, le 
soulever et le pousser vers l’arrière pour l’enlever.

Couvercle

Partie amovible
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7. Nettoyage
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5 Ouvrir les 6 clips qui ferment le réservoir en les poussant vers 
l’extérieur

6 Faire glisser le couvercle du réservoir pour l’ouvrir

7 Nettoyer le réservoir et son couvercle avec un chiffon doux et sec puis 
les remettre en effectuant les opérations précédentes dans le sens 
inverse.
※ Attention de ne pas se blesser la main avec la broche du capteur de 

niveau d’eau qui est à l’intérieur du réservoir pendant le nettoyage.
※ Lors du nettoyage du réservoir, porter des gants après s’être 

lavé les mains ou nettoyer avec un chiffon doux et sec .
※ Ne pas utiliser de produits chimiques ou de détergent pour 

le nettoyage du réservoir.
※ Après avoir vérifié le réservoir, s’assurer que tout est propre.
※ Fermer fermement le couvercle du réservoir pour éviter que des 

substances extérieures ou des insectes y entrent.
※ Nettoyer une fois par mois.

8 Ouvrir la vanne d’arrivée d’eau

9 Insérer le couvercle du dessus en le poussant vers l’arrière, puis appuyer 
dessus pour le fermer

10 Brancher le câble électrique dans la prise

11 Après 30min, s’assurer que l’eau sorte par le bec de distribution . 
(Basé sur une température d’eau de 25 �  et 2.8 kgf/㎠  ou plus de 
pression)
12 Utiliser après avoir purgé 1 à 2 verres d’eau filtrée

Couvercle du réservoir

Clip

Couvercle du réservoir

Couvercle
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8. Hygiène
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Catégorie Description

Installation

Lieu 
d’installation

- L’appareil doit être installé en respectant la qualité d’eau de réseau 
recommandée (1.7~7 bars)

Environnement 
d’installation

<Lieux d’installation interdits>
-En extérieur ou à la lumière directe du soleil
-Dans une salle de bain
-Devant un radiateur ou un climatiseur

Utilisation

Distribution 
(robinet)

- Attention de ne pas renverser de café, de thé, de boisson ou d’aliments sur le bec 
de distribution et si cela arrive, l’essuyer immédiatement. Nettoyer régulièrement le 
bec de distribution avec un chiffon doux ou un coton tige (une fois par semaine)

- Ne pas poser la main ou la bouche sur le bec de distribution et s’assurer que le verre 
ne soit pas en contact avec le bec

Bac à égoutture

- Ne pas poser de boisson (café, thé) ou d’aliments

- S’il y a de l’eau, le vider immédiatement et le nettoyer une fois par semaine

Vérification

Vérification 
périodique

-Faire une maintenance régulière (changement des filtres)
- Attention de ne pas laisser entrer de substances extérieures (insectes, produits…) 
lors de la maintenance dans le réservoir et s’assurer d’avoir tout vérifier avant de finir

Autogestion - L’entretien du bec de distribution et du bac à égoutture nécessite une vérification 
régulière

Gestion de la 
maintenance

Remplacement 
du filtre

- Rincer pendant 1min 30s lors du changement du filtre. S’il n’est pas rincé, le 
charbon actif peut se retrouver dans le réservoir

- S’assurer de ne pas faire subir de choc au filtre lors de son changement

Prévention 
pour 

l’entartrage de 
l’eau

Appareil sans 
fonction de 
nettoyage 
intelligent

-En cas de non utilisation de l’osmoseur pendant plus de 4 jours, vidanger l’eau du 
réservoir complètement. Vidanger la première eau filtrée avant la mise en service 
de l’appareil.

- Une fois par mois, vidanger intégralement l’eau du réservoir et nettoyer l’intérieur du 
réservoir avec un chiffon doux et sec.

-Si le réservoir est régulièrement vidangé, cela évitera l’entartrage de l’appareil
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9. Fonctions des filtres et fréquence de changement
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Fonctions des filtres

Etape 1/2: Pré-filtre charbon actif

C’est un bloc de charbon extrudé à haute température qui permet d’éliminer les matières en suspension, la 
rouille, et certains contaminants… présents dans l’eau du réseau. Cela absorbe et élimine également le 
chlore, le trihalomethane (THMs) et les produits chimiques dissous dans l’eau du réseau. Il protège la 
membrane et permet son bon fonctionnement. 

Etape 3 : Membrane

Les substances solubles telles que les métaux lourds et les produits chimiques, ayant un poids moléculaire 
de 200 ou plus sont traités par séparation à travers une membrane semi perméable ultra précise pour 
atteindre les effets de la filtration.

Etape 4: Post-filtre à charbon reminéralisant 

C’est un filtre reminéralisant à charbon de grande qualité permettant d’éliminer les goûts et les odeurs afin 
d’obtenir une eau reminéralisée au goût agréable.

Type de filtre Périodicité de 
remplacement

Pré-filtre charbon actif 6 mois

Membrane 24 mois

Post-filtre à charbon reminéralisant 18 mois

� La périodicité de changement des filtres est une 
estimation et celle-ci peut varier selon les conditions 
d’utilisation de l’appareil

� Les filtres doivent être changés régulièrement afin d’assurer 
une qualité d’eau optimale

Fréquence de changement des filtres
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10. Changement du filtre

CV-ENR-MANUEL -V0

1 Débrancher la prise électrique

2 Fermer la vanne d’arrivée d’eau

3 Connecter le tuyau de vidange dans la valve de vidange pour 
évacuer l’eau filtrée

4 Ouvrir le couvercle du filtre vers l’avant en appuyant sur 
le côté gauche

5 Faire glisser le levier du filtre pour l’enlever puis sortir le filtre

6 Après avoir placé le nouveau filtre, sécuriser sa pose en 
tirant le levier vers le bas

7 Ouvrir la vanne d’arrivée d’eau

8 Remettre le couvercle de l’appareil

9 Brancher la prise électrique

10 Après 30min, s’assurer que l’eau s’écoule du bec de 
distribution. (Basé sur une température d’eau de 25 �  et 2.8 kgf/
㎠  ou plus de pression)
� S’assurer que l’eau s’écoule lors du service. En cas de 

fuite, débrancher immédiatement l’appareil, fermer la 
vanne d’arrivée d’eau et appeler le service maintenance

Clip de fixation couvercle
Filtre

Lever Lever

Couvercle filtre
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11. Spécificités produit
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Nom produit XELLIWATER 80

Nom model XELLIWATER80GPD

Poids 7.2 kg

Consommation électrique 35 W

Capacité réservoir 5.5 ℓ

Voltage 220-240~/50 Hz

Dimensions 220 W  X 425 D X 420 H (mm)

Dispositif sécurité Détecteur de niveau d’eau, Vanne de fuite, fusible

Gordon électrique 2 m
Cote IP IPX1

※  Le code IP est la protection anti-fuite du produit.
※  La capacité du réservoir est basée sur la taille du réservoir et peut donc différer selon le modèle.
※  La consommation électrique peut varier selon l’environnement.

24



12. Schéma
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Vanne arrivée 
d’eau

Préfiltre
Charbon

Coude

Vanne coupure 
fuite

Membrane

Post-filtre
Charbon R.

Capteur niveau eau max

Pompe distribution Vanne distribution

Capteur niveau eau min
  Distribution 

eau filtrée

Eau
réseau Eau

rejet

Evacuation
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13. Dépannage
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� Le remplissage complet du réservoir prend 60 minutes (Basé sur une température d’eau de 25 �  et 2.8 bars ou plus de 
pression)

Problème A vérifier Non Oui

En cas de de 
dysfonctionnement du 
panneau d’affichage 
pendant la filtration

La prise électrique est-elle 
correctement branchée ?

Brancher la prise sur du 220-
240~ /50  Hz

Si le problème persiste après 
avoir vérifié que la prise est bien 

branchée, appeler le service 
maintenance

S’il n’y a pas de 
distribution d’eau

L’eau du robinet est-elle 
coupée ?

Débrancher la prise électrique et 
attendre que la coupure d’eau soit 

terminée

Si l’eau n’est pas distribuée 
même après que le réservoir 
soit plein, appeler le service 

maintenance
La vanne d’arrivée d’eau est-

elle en position ouverte ?
Mettre la vanne d’arrivée d’eau 

en position ouverte
Appeler le service 

maintenance

Est-il temps de remplacer les 
filtres ?

Appeler le service maintenance Demander le remplacement des 
filtres

Y a-t-il de l’eau autour de 
l’appareil ? Appeler le service maintenance

Fermer la vanne d’arrivée 
d’eau, débrancher la prise et 

appeler le service maintenance

Si le goût de 
l’eau est 
étrange

Avez-vous utilisé l’appareil 
trop longtemps ?

Appeler le service maintenance
Presser la touche de distribution 
et laisser l’eau couler 5 minutes 

avant de la boire

Est-il temps de remplacer les 
filtres ?

Appeler le service maintenance Demander le remplacement des 
filtres

S’il y a une fuite La fuite provient est-elle de 
l’intérieur de l’appareil ?

Appeler le service maintenance
Fermer la vanne d’arrivée 
d’eau, débrancher la prise 

électrique et appeler le service 
maintenance.

Comment prendre 
soin du tubing en 

silicone de 
l’appareil ?

Appeler le service maintenance pour le remplacement du tubing après une longue utilisation

� Si le problème persiste après avoir vérifié tous les points précédents, appeler le service maintenance
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14. Suivi entretien
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